
 
 

 
 

Kokoamisohje/ Monteringsanvisning 
6416485943871/K1133JAE  

BBQ King Kaasugrilli 3-poltinta/ gasolgrill 3 brännare 
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Osalista 
 
Nro. Osa KPL Nro Osa KPL 

1 A02121666 paistoritilä 370X240 2 21 Oikea etujalka 1 
2 LÄmpöritilä 1 22 Etupaneeli 2 
3 Kannen kahva 1 23 Jalan päätytulppa 2 
4 Lämpötila-anturi 1 24 Vasen etujalka 1 
5 Kansi 1 25 Vasen takajalka 1 
6 Kannen iskunvaimennin 8 26 Vaunun sivupalkki 2 
7 Liekkisuoja 3 27 Rasvapelti 1 
8 Pääpoltin 3 28 Vasemmanpuoleinen sivutaso 1 
9 Jousi 3 29 Koukku 4 
10 Kaasuletkun liitin 1 30 Sivutason kiinnitin 2 
11 Tulipesän takapaneeli 1 31 Sivutason kiinnitin 2 
12 Tulipesä 1 32   
13 Ohjauspaneeli 1 33   
14 Kaasunsäätönuppi 3 34   
15 Oikeanpuoleinen sivutaso 1 35   
16 Akseli 1 36   
17 Pyörä 2 37   
18 Alataso 1 38   
19 Rasvankeruuastia 1 39   
20 Oikea takajalka 1 40   

 
  

Body reinforcement plate 2 Vartalon vahvistuslevy
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Dellista 
 
Nr Del ST. Nr Del ST. 

1 A02121666 stekgaller 370X240 2 21 Höger framben 1 
2 Värmegaller 1 22 Frampanel 2 
3 Lockets handtag 1 23 Benets ändplugg 2 
4 Temperatursensor 1 24 Vänster framben 1 
5 Lock 1 25 Vänster bakben 1 
6 Lockets stötdämpare 8 26 Vagnens sidobalk 2 
7 Flamskydd 3 27 Dropplåt 1 
8 Huvudbrännare 3 28 Vänster sidohylla 1 
9 Fjäder 3 29 Krok 4 
10 Gasslangkoppling 1 30 Sidohyllans fäste 2 
11 Eldstadens bakpanel 1 31 Sidohyllans fäste 2 
12 Eldstad 1 32   
13 Kontrollpanel 1 33   
14 Gasreglageknapp 3 34   
15 Höger sidohylla 1 35   
16 Bricka 1 36   
17 Hjul 2 37   
18 Nedre hylla 1 38   
19 Fettuppsamlingsbehållare 1 39   
20 Höger bakben 1 40   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kroppsförstärkningsplatta 2 Kroppsförstärkningsplatta
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Kiinnittimet/ Fästelement 
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Vaihe/steg 2. 
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Vaihe/steg 4.  
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Vaihe/steg 7. 
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Vaihe/steg 6. 
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Vaihe/steg 8.                     
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Vaihe/steg 10. 
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Vaihe/steg 12. 
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Vaihe/steg 13. 
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Vaihe/steg 15. 
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Vaihe/steg 16.
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KÄYTTÖ- JA HOITO-OHJE 
  
  
 
 
 
ULKOKAASUGRILLEILLE: 

6416485943871 K1133JAE 

6416485943888 K112-3BJDF3 

6416485943895 K113-4BJDF3 
6416485943901 K113-4BGR1S 

6416485943918 K114-5BGR1S 

6416485943925 K106BSBGD1S-1 

  
 
   
  
  
  
  
  
  
 
 
Alkuperäisen käyttö- ja hoito-ohjeen (ENG) käännös. 
SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET TULEVAA TARVETTA VARTEN  
 
 
 

NÄMÄ KAASUGRILLIT ON SUUNNITELTU VAIN 
ULKOKÄYTTÖÖN 
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2. Asennusvaiheet  
Varmista, että grillisi on koottu oikein. Yksityiskohtaiset kokoamisohjeet löytyvät jokaisen grillin 
pakkauksesta ja niistä löytyy tarkat kokoamisohjeet jokaiselle mallille. Noudata näitä ohjeita 
huolellisesti varmistaaksesi grillin turvallisen kokoamisen.  
  
Huomio: Huolimatta siitä, että teemme kaikkemme varmistaaksemme mahdollisimman helpon 
kokoamisen, laitteessa olevat teräsosat voivat aiheuttaa vahinkoja, jos niitä käsitellään virheellisesti. 
Ole varovainen, kun käsittelet osia kokoonpanon yhteydessä. Suosittelemme, että suojaat kätesi 
suojakäsineillä.  
  

3. Valmistelu  
Säätimen tulee olla standardin EN16129 mukainen ja noudattaa kansallisia määräyksiä.  
Suosittelemme erityisesti:                                                                        
kaasupulloa tulee käyttää vain pystyasennossa.                                        
käytä vain päältä painettavalle paineensäätimelle soveltuvaa kaasupulloa                                                    
laitetta tulee käyttää vain hyväksytyllä letkulla ja säätimellä.   
Energiansäästövinkkejä:  
Vähennä kannen avoinna olevaa aikaa.  
Sammuta grilli heti, kun ruoka on valmis.  
Esilämmitä kaasugrilliä ainoastaan 10—15 minuuttia.  
(Paitsi ensimmäisellä käyttökerralla)  
Älä esilämmitä suositeltua kauemmin.  
Älä käytä korkeampaa tehoa kuin mikä on tarpeen.  
Liitä letku ja säädin kaasugrillin oikealla puolella olevaan kaasupulloon. Muista, että kaasupullo on 
pidettävä poissa kuumuuden lähettyviltä, ja sen on oltava turvallisessa asennossa. Letkun halkaisija 
on 10 mm.  
  

4.  Asennus  
Kaasupulloa ei saa vaihtaa syttymislähteiden lähettyvillä. Sijoita kaasupullo kaasugrillin vierelle, ei 
grillin sisälle. Muista pitää kaasupullo poissa kuumuuden lähettyviltä ja sen on oltava turvallisessa 
asennossa.  
Kun kaasugrillin käyttö voidaan aloittaa, paina säädin kaasupullon venttiiliin ja lukitse venttiili pulloon 
säätimen ohjeiden mukaisesti. Kaasuletku ei saa olla yli 1,2 m pitkä.  
   

 
Varoitus: Ennen kuin yrität sytyttää kaasugrilliä, sinun on tarkistettava sytytysohjeet ja 
varoitus/turvapisteet.  
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Tarkista letku ennen jokaista käyttökertaa halkeamisten, kulumisen tai viiltojen varalta. Jos letku 
osoittautuu vialliseksi, älä käytä kaasugrilliäsi, ennen kuin olet vaihtanut ehjän letkun. Kun vaihdat 
kaasupulloa varmista, ettei lähellä ole syttymislähteitä kuten tulta, savukkeita, avoliekkejä mm. 
Varmista, että laite on kytketty pois päältä.  
  
  
  
Varmista, ettei letku ole kierteellä, koska se voi vaikuttaa kaasuvirtaukseen kaasugrillin käytön 
aikana. Letku ei myöskään saa olla jännitettynä tiukalle, eikä letku saa koskettaa kaasugrillin 
mahdollisesti kuumia osia.  
Valitse standardin EN16436 mukainen letku, joka sietää yli 80   lämmön.  
Kaasuletku on vaihdettava 2 vuoden välein kansallisten olosuhteiden niin vaatiessa.  
Kaasupullon liittäminen  
Ota kaasupullosta suojakorkki pois.  
Liitä paineensäädin kaasupulloon painamalla säädin pullon venttiiliin ja lukitse säädin säätimen 
kauluslukolla.  

    
  
Varoitus: Testaa aina kaasuletkun liitäntä saippuavedellä vuotojen varalta, liitäntöjen jälkeen.  

  
Kaasupullon irrottaminen  
Sulje paineensäätimen hana  
Nosta paineensäätimen kauluslukko ylös, jolloin säädin lähtee pullosta irti  
YLEISTÄ  
Vaikka kaikki grillin kaasuliitännät on testattu kaasuvuodon varalta tehtaalla ennen toimitusta, 
asennuspaikalla on suoritettava täydellinen kaasun tiiviystarkastus, koska kuljetuksessa on voinut 
tapahtua käsittelyvirheitä. Tarkasta koko järjestelmä säännöllisesti vuotojen varalta alla kuvatulla 
tavalla. Jos kaasun hajua havaitaan, tulee koko järjestelmä tarkastaa välittömästi vuotojen varalta.  
  
ENNEN TESTAUSTA  
Varmista, että kaikki pakkausmateriaali ja kiinnitysnauhat on poistettu grillistä.  
  
ÄLÄ TUPAKOI VUOTOTESTAUKSEN AIKANA. ÄLÄ TEE VUOTOTESTIÄ LIEKILLÄ.  
Tee saippuaseos sekoittamalla yksi osa pesuainetta ja yksi osa vettä keskenään. Levitä seosta 
liittimiin suihkepullolla, harjalla tai rievulla. Kun teet ensimmäistä vuotokoetta, varmista, että 
kaasupullo on 80 % täynnä nestekaasua.  
  
TESTAUS  
Varmista, että grillin säätimet ovat off- asennossa ja avaa kaasunsyöttö kaasupullon 
paineensäätimestä.  
Tarkasta kaikki liitännät kaasunsäätimestä ja syöttöventtiilistä liitäntäputkiin saakka (polttimiin 
kulkeva putki). Saippuakuplia syntyy, jos vuotoja esiintyy.  
Jos vuotoja löytyy, sulje kaasunsyöttö välittömästi ja kiristä vuotava liitäntä.  
Avaa kaasunsyöttö ja tarkasta uudestaan.  
Jos vuoto jatkuu, sulje kaasunsyöttö.  
Käytä grilliä vasta sitten kun kaikki liitokset on testattu eivätkä vuoda.  
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TARKASTA VUODOT AINA KAASUPULLON VAIHDON JÄLKEEN.  
Tarkasta kaasunsyötön liitännät aina ennen käyttöä. Säilytä saippuavedellistä suihkepulloa 
kaasunsyöttölinjan sulkuventtiilin läheisyydessä. Suihkuta kaikki liitännät. Kuplinta ilmaisee vuotoa.  
 

 

  

5. Varoitus ja turvaohjeet  
Lue kaikki seuraavat ohjeet ennen kaasugrillin käyttöä:  
  
Lue nämä ohjeet ennen laitteen käyttöä. Noudata käyttöohjeessa olevia asennusohjeita. Ohjeiden 
laiminlyöminen voi aiheuttaa ongelmia käytössä.  
Kaasugrillin käsiteltävät osat voivat olla erittäin kuumia käytön yhteydessä. Pidä pienet lapset etäällä. 
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet kuumia osia.  
Kaasuvuodon sattuessa, sammuta kaasuntulo kaasupullosta, sammuta mahdolliset liekit, avaa 
kansi ja jos vuoto jatkuu, tarkista viat, huonot liitännät ym. Ota välittömästi yhteyttä paikalliseen 
kaasun jälleenmyyjään, jollei ongelmaa pystytä korjaamaan.  
Älä liikuta kaasugrilliä sen ollessa käytössä.  
Älä käytä tai säilytä syttyviä nesteitä tai höyryjä kaasugrillin läheisyydessä sen käytön aikana.  
Tämä kaasugrilli on tarkoitettu vain ulkokäyttöön.  
Älä koskaan tarkista kaasuvuotoja avoimella tulella  
Älä käytä kaasugrilliä, jos siinä kaasuvuoto. Sammuta kaasuntulo.  
Älä irrota mitään osia grillistä, säätimestä tai kaasupullosta grillin ollessa käytössä.   
Noudata varovaisuutta kaasugrillin käytön yhteydessä, älä koskaan jätä sitä valvomatta käytön 
aikana. Sulje kaasupullon kaasunsyöttö käytön jälkeen.  
Kaasugrilli on puhdistettava säännöllisesti.  
Varo laajentamasta polttimen aukkoja tai suu-/suutinaukkoja polttimen tai venttiilien puhdistamisen 
yhteydessä.  
Älä yritä käyttää tätä grilliä autotallissa tai jossain muussa suljetussa tilassa. Myös tämä laite on 
pidettävä poissa syttyvistä materiaaleista jne. Suosittelemme vähintään 0,5 m tai 1,0 metrin 
etäisyyttä syttyvistä materiaaleista.  
Laitteeseen tehdyt muutokset voivat olla vaarallisia. Älä yritä luvattomasti käsitellä tämän kaasugrillin 
pääohjauslaitteita kuten esim. kaasuventtiiliä, suuttimia, venttiileitä mm.  
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VAROITUS: Kahvan musta alue (katso yllä olevaa kuvaa) tulee erittäin kuumaksi kaasugrillin 

käytön aikana, OLE VAROVAINEN! Älä koskettele mustaa aluetta.  
“Koska grillillä ei ole palamattoman kaasun päästörajoituksia, on grilli asennettava ja sitä käytettävä 
ulkona tai hyvin tuuletetussa tilassa. Jos grilliä käytetään hyvin tuuletetussa tilassa, on tilan avoimen 
alueen oltava 25 % kokonaispinta-alasta seinien pinta-ala). ”  
 
Suosittelemme, että minimietäisyys syttyviin materiaaleihin on:  

 
  
  
  
  

6. Turvaohjeet  
Testaa aina kaasuletkun liitäntä saippuavedellä vuotojen varalta, liitäntöjen jälkeen.  
Kannen on oltava auki polttimen sytyttämisen yhteydessä.  
Käytä uunikintaita ja vankkoja, pitkävartisia grillausvälineitä, kun valmistat ruokaa grillissä.  
Ole valppaana, jos onnettomuus tai tulipalo sattuu. Ole selvillä, missä ensiapulaukku ja 
sammutusvälineet ovat ja opettele käyttämään niitä.  
Pidä sähköjohdot ja polttoaineletku poissa kuumien pintojen läheisyydestä.  
Grillaa aina huolellisesti.  
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7. Sytytysohjeet  
Varoitus: Kannen on oltava auki polttimen sytyttämisen yhteydessä.  
Älä pidä kasvojasi suoraan kaasugrillin yläpuolella kaasugrillin sytyttämisen aikana. Noudata 
seuraavia ohjeita grillin sytyttämisessä:  
  
  
A) Pulssisytytys kaikille poltintyypeille Kuvaus (impulssisytyttimellä):   
1. Avaa kansi ja varmista, että kaasugrillin kaikki nupit ovat “off”-asennossa; 2. Paina 
sytytyspainiketta 5 sekuntia.   
Kierrä nuppia vastapäivään asennosta “OFF” asentoon “HIGH” ja sytytä poltin.   
Jos poltin ei syty 5 sekunnin kuluttua, kierrä nuppia myötäpäivään asentoon ”OFF”. Odota 5 sekuntia 
ja toista vaiheet 2 - 3, kunnes sytytys onnistuu.   
  
B) Sivupolttimen sytytysohjeet (kipinäsytytyksellä ilman esiliekkiä)   
Avaa kansi ja varmista, että kaasugrillin kaikki nupit ovat “off”-asennossa  
Paina ja kierrä nuppia vastapäivään asennosta “OFF” asentoon “HIGH” jatkuvasti 4 tai 5 kertaa 
polttimen sytyttämiseksi.   
Jos poltin ei syty 5 sekunnin kuluttua, kierrä nuppia myötäpäivään asentoon ”OFF”. Odota 5 sekuntia 
ja toista vaiheet 2 - 3, kunnes sytytys onnistuu.   
  
C) Pääpolttimen sytyttäminen   
(kipinäsytytyksellä ja esiliekillä):   
Avaa kansi ja varmista, että kaasugrillin kaikki nupit ovat “off”-asennossa  
Paina ja kierrä nuppia vastapäivään asennosta “OFF” asentoon “HIGH” esiliekin ja polttimen 
sytyttämiseksi.   
Jos poltin ei syty 5 sekunnin kuluttua, kierrä nuppia myötäpäivään asentoon ”OFF”. Odota 5 sekuntia 
ja toista vaiheet 2 - 3, kunnes sytytys onnistuu.   
  

 

 

Varoitus: Jos sytytin ei edelleenkään syty, kierrä sytyttimen 
ohjausnuppia ”OFF"-asentoon ja odota 5 minuuttia, jotta kaasu tyhjenee 
ennen uudelleen sytyttämistä.  
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D) Infrapunapolttimen sytyttäminen ja käyttö (koskee grilliä K106BSBGD1S-1) Toinen sivukeitin 
on omalla sytyttimellä toimiva infrapunapoltin, joka saavuttaa n.  
1000 °C:een lämpötilan muutamassa sekunnissa. Nopea kypsennys säilyttää ruoan aromit ja 
mehukkuuden. 
SYTYTTÄMINEN 
Avaa kansi 
Paina ja käännä sivupolttimen säädintä hitaasti kohtaan MAX. Paina sytytintä kunnes sivupoltin 
syttyy. Jatka painamista vielä 5 sekuntia, jotta poltin jää varmasti palamaan. 
Jos poltin ei syty, käännä säädin pois päältä ja toista sytytyksen vaiheet. 
Jos poltin ei syty kahden yrityksen jälkeen, käännä säädin pois päältä ja toista sytytyksen vaiheet tai 
sytytä tulitikulla. 

8. Sivupoltin  
Parhaan tehon saavuttamiseksi mahdollisimman pienellä kaasumäärällä, tulee seuraavat ohjeet 
huomioida:  
Kun poltin on sytytetty, säädä liekki tarpeiden mukaan maksimista minimiin.  
Käytä oikean kokoista astiaa (vain tasaisella pohjalla) jokaisessa polttimessa. 
Kun astian sisältö alkaa kiehua, kierrä nuppia alas “Rajoitettu teho” (pieni liekki).  
Aseta aina kansi astian päälle.  
Suosittelemme Ø20-24 cm astioiden käyttämistä.  

 Sivupolttimella voi valmistaa kastikkeet, keittää perunat/ vihannekset tai paistaa wok- vihannekset  
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9. Varastointi  
Kaasupulloa on säilytettävä ulkona erittäin hyvin ilmastoidussa paikassa, se on kytkettävä pois 
kaasugrillistä kun sitä ei käytetä. Varmista, että olet ulkona ja poissa syttymislähteiden lähettyviltä, 
ennen kuin yrität kytkeä kaasupullon kaasugrillistä.  
Kun käytät kaasugrilliä pitemmän varastoinnin jälkeen, tarkista ennen käyttöä mahdolliset 
kaasuvuodot, tukkeumat polttimessa mm. Noudata myös puhdistusohjeita varmistaaksesi 
kaasugrillin turvallisuuden.  
Jos grilliä säilytetään ulkona, varmista, ettei etupaneelin alla ole tukkeumia (hyönteisiä mm.). Tämän 
alueen on oltava vapaa, koska se voi vaikuttaa palamisilmavirtaan tai tuuletusilmaan.  
  

10. Puhdistusohjeet, vianetsintä ja käyttö  
  
Kaasugrilleille suositellaan huoltoa 90 päivän välein, mutta huolto on ehdottomasti suoritettava 
vähintään kerran vuodessa. Sillä tavalla pystyt pidentämään kaasugrillisi käyttöikää.  
  
Vianetsintä  
 
Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu 

Poltin ei syty 
sytytysjärjestelmää 
käyttämällä. 

Nestekaasupullo on 
tyhjä. 
Viallinen säädin 
Poltin on tukossa 
Kaasusuuttimissa tai 
kaasuletkussa on 
tukos. 
Tukos polttimissa. 

Vaihda uusi 
nestekaasupullo 
Tarkasta säädin tai 
vaihda se. 
Puhdista poltin. 
Puhdista suuttimet ja 
kaasuletku. 
Puhdista polttimet 

Liekki on heikko tai lyö takaisin 
(palo polttimen putkessa, 
sihisevä tai meluisa ääni). 

Kaasusuuttimissa tai 
kaasuletkussa on 
tukos. 
Tuulinen sää. 

Puhdista suuttimet ja 
kaasuletku. 
Käytä kaasugrilliä 
suojaisammassa 
paikassa. 

Kaasuventtiilin säätönuppia on 
vaikea kiertää 

Kaasuventtiili on jumittunut. Vaihda kaasuventtiili. 

 
Puhdistusohjeet ja käyttö  
  
Kierrä sytytin päälle 15—20 minuutin ajaksi. Rasvajäämät palavat pois grillistä. Varmista, että laite 
on jäähtynyt ennen jatkamista.  
Ritilät tulee puhdistaa säännöllisesti upottamalla ne veteen ja pesemällä ne saippuavedellä. Käytä 
teräsharjaa, teräsvillaa tai hankaussientä itsepäisten tahrojen poistamiseen valurautapariloista ja 
ritilöistä. Valurautaiset ritilät ja parilat tulee voidella öljyllä tai silavalla, jotta ne pysyvät kunnossa.  
Grillin sisäpinnat on pestävä säännöllisesti grillipuhdistusaineella.   
Puhdista grillin ulkopinnat miedolla pesuaineella ja kostealla rätillä. ÄLÄ KÄYTÄ grillin tai uunin 
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sisäpintojen puhdistamiseen tarkoitettua ainetta, grillin ulkopinnoille!  
Tarkista sytytin säännöllisesti, ettei siinä ole hyönteisiä ja hämähäkin seittejä, jotka voivat tukkia 
kaasujärjestelmän ja heikentää kaasuvirtausta. Puhdista sytyttimen kaasuputket erittäin huolellisesti 
ja varmista, ettei niissä ole tukkeutumia. Suosittelemme piipunpuhdistajan käyttöä, kun puhdistat 
kaasuputken alueen.  
Kaikki tähän laitteeseen tehdyt muutokset voivat olla vaarallisia eivätkä ne ole sallittuja.  
Rasvapelti kerää rasvan rasvakuppiin, joka on irrotettava ja siten helppo tyhjentää.  
Rasvapellin päälle voidaan laittaa alumiinifoliota, jolloin pelti pysyy siistimpänä ja puhtaampana 
pidempään.  
HUOM! Mahdollisen rasvapalon sattuessa, sammuta grilli ja pidä kansi kiinni, kunnes palo on 
sammunut.  
HUOM! Älä laita grillin suojapeitettä tai muuta palavaa materiaalia grillin päälle (tai alle) grillin ollessa 
päällä.  
Puhdista ritilät aina ennen grillausta teräsharjalla  
Anna grillin ja ritilöiden kuumentua tarpeeksi, jolloin ruoka saa kauniin värin pintaan eikä tartu 
ritilöihin niin helposti kiinni.  
Ritilät kannattaa voidella öljyllä tai silavalla ennen grillausta.  
Käännä pihvit, kun kypsentämätön pinta helmeilee.  
Tarkista tuotteiden kypsennysajat ja lämpötilat eri valmistusohjeista.  
Käytä lämpöhyllyä ruuan pitkäaikaiseen kypsentämiseen pintojen ruskistamisen jälkeen tai käytä 
epäsuoraa lämpöä, jolloin ruuan alla oleva poltin sammutetaan ja viereiset polttimet ovat päällä.  
Ritilöiden puhdistaminen onnistuu parhaiten, kun ritilät ovat vielä lämpimät, ennen grillausta tai 
grillauksen jälkeen.  
  
  

11. Kaasugrillin turvallisuusohjeita  
  
Aseta kaasugrilli turvalliselle paikalle, poissa syttyvien kohteiden, kuten puuaitojen tai roikkuvien 
puunoksien läheisyydestä.  
Älä koskaan käytä kaasugrilliä sisällä!  
Älä liikuta sytytettyä kaasugrilliä äläkä jätä sitä ilman valvontaa.  
Pidä lapset ja lemmikkieläimet turvallisella etäisyydellä kaasugrillistä.  
Pidä sammutuslaite lähettyvilläsi.  
Kaasugrilli kuumenee käytössä, joten käsittele kansia mm. suojakäsineillä.  
Varmista, että laite täysin jäähtynyt ennen varastointia.  
Vain ulkokäyttöön!  
Lue nämä ohjeet ennen kaasugrillin käyttöä.  
Käsiteltävät osat voivat olla erittäin kuumia, pidä lapset poissa kaasugrillin lähettyviltä.  
Älä liikuta kaasugrilliä sen ollessa käytössä.  
Sulje kaasupullon kaasunsyöttö käytön jälkeen.  
Kaikki tähän laitteeseen tehdyt muutokset voivat olla vaarallisia eivätkä ne ole sallittu.  
 
 
 



 

 24

 

  
Tuotteissa on 4 x 1,5 V paristot LED-valolle  
Paristotyyppi: AA 1,5 V  
Huomautukset: Joissakin malleissa on valo ja toisissa ei.  
Valot toimivat, kun grillin sivussa olevasta nupista kytketään virta päälle.(ks. seuraava kuva). Valot 

12. Sähköenergia (koskee mallia 
K106BSBGD1S-1)  

syttyvät niihin säätimiin, joiden poltin on käännetty ON-asentoon.   
   

  

  

  
Jos LED-valo ei syty, paristo on vaihdettava.  
LED-valon pariston vaihto  
1.Etsi paristolokero ja avaa kansi.  
Aseta 4 AA-paristoa lokeroon niiden napojen ollessa lokeron merkintöjen mukaisesti.  

Pariston vaihtaminen LED-nupilla varustetuissa grilleissä (koskee mallia K106BSBGD1S-1)  

Sulje kansi.  
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13. Pääpolttimen vaihtaminen  
  
Selvitä ensin, onko pääpoltin viallinen, jos tämä ei ole vasemmanpuoleinen, (jos se on, voidaan 
viallinen irrottaa), irrota oikeanpuoleinen poltin, irrota lukkorengas, poista pääpoltin, poista 
siirtorunko. Jos koneessa ei ole siirtorunkoa (kuten Amerikan versiossa), irrota vain pääpoltin, 
suorittamatta vaihetta 2.  
  

 
  
Toista vaihe 1 oikealta vasemmalle pääpolttimen ja siirtorungon irrottamiseksi, kunnes viallinen on 
poistettu.  
Vaihda pääpoltin vasemmalta oikealle kiertämällä pääpolttimen ja siirtorungon asettamiseksi (jos 
siirtorunkoa ei ole, vaihda vain pääpoltin), kiinnitä lukkorenkaalla.  
 

Takuutiedot 

Takuu myönnetään vain kuluttaja-asiakkaille ja siihen voivat vedota vain kuluttaja-asiakkaat. 
Tokmanni myöntää takuun kahdeksi (2) vuodeksi siitä päivästä alkaen, kun laite on 
luovutettu/toimitettu kuluttajalle. 
Takuun antaja 
Tokmanni Oy, Isolammintie 1, 04600 Mäntsälä, Finland 
Tuote, jota takuu koskee  
Takuun alainen BBQ King -tuote, jonka käyttöohjeen osana tämä takuutodistus on. 
Takuuehdot  
Takuunalaiset korjaukset suoritetaan Tokmannin osoittamassa valtuutetussa huoltokeskuksessa. 
Kuluttajan tulee ottaa yhteyttä Tokmannin asiakaspalveluun lisätietojen saamiseksi.  
Kuluttajan on esitettävä kuitti tai ostotodistus vedotessaan takuuseen. 
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Takuu ei koske vikaantumista tai vaurioita, jotka aiheutuvat: 
- asiakkaan huolimattomuudesta 
- tapaturmasta tai muusta onnettomuudesta esim. ukkosvahingosta. 
- käyttö- tai hoito-ohjeiden laiminlyönnistä tai niiden vastaisesta toiminnasta. 
- tavaran vääränlaisesta tai käyttötarkoituksen vastaisesta käsittelystä tai käytöstä.  

Tuotteen korjaaminen tai vaihtaminen ei pidennä tuotteen alkuperäisen takuun voimassaoloaikaa. 
Mikäli takuuhuoltoon tuleva kone todetaan virheettömäksi tai todetaan virhe, joka ei kuulu takuun 
piiriin, Tokmannilla on oikeus periä kohtuullinen korvaus (50 € + toimituskulut) tarkistuksesta 
aiheutuneita kuluista. 
Ostajalla on oikeus valintansa mukaan vaatia, että Tokmanni joko korjaa virheen tai toimittaa 
virheettömän tavaran. Tokmanni ei kuitenkaan ole velvollinen oikaisemaan virhettä ostajan 
vaatimalla tavalla tai lainkaan, jos siihen on este, jota Tokmanni ei voi voittaa, tai jos siitä aiheutuisi 
Tokmannille kohtuuttomia kustannuksia. Arvioinnissa otetaan erityisesti huomioon virheen merkitys 
sekä tavaran arvo, jos virhettä ei olisi, sekä se, voidaanko oikaisu suorittaa muulla tavalla 
aiheuttamatta ostajalle merkittävää haittaa. Jos virhettä ei voida oikaista yllä kuvatulla tavalla, 
ostajalla on oikeus saada virhettä vastaava hinnanalennus tai purkaa kauppa, jos virhe ei ole 
vähäinen. 
Takuu täydentää asiakkaan lakimääräisiä oikeuksia ja on Tokmannin tarjoama lisäetu, jolla ei 
rajoiteta asiakkaan kuluttajansuojalain mukaisia oikeuksia. 
  
Laitteen oikea hävitystapa  

  

Tämä merkintä tarkoittaa koko EU:ssa, ettei tätä tuotetta saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana. Valvomattomasta jätteiden hävityksestä mahdollisesti aiheutuvien 
ympäristövahinkojen tai terveydelle vaarallisten haittojen estämiseksi laite on 
kierrätettävä vastuullisella tavalla. Näin edistät myös materiaaliresurssien kestävää 
uudelleenkäyttöä. Palauta käytetty laite asianmukaiseen kierrätykseen tai ota yhteyttä 
jälleenmyyjään jolta laite on ostettu. Siten tuote voidaan toimittaa ympäristön kannalta 
turvalliseen kierrätykseen.  

  
  
  
Valmistuttaja:  
  
Tokmanni oy  
Isolammintie 1 04600 Mäntsälä  
www.tokmanni.fi/asiakaspalvelu  
  
Valmistettu Kiinassa.  
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BRUKS- OCH 
SKÖTSELANVISNING 

  
  
 
 
 
FÖR UTOMHUSGASOLGRILLARNA: 

6416485943871 K1133JAE 

6416485943888 K112-3BJDF3 

6416485943895 K113-4BJDF3 
6416485943901 K113-4BGR1S 

6416485943918 K114-5BGR1S 

6416485943925 K106BSBGD1S-1 

  
 
   
  
  
  
  
 
Översättning av den ursprungliga bruks- och skötselanvisningen (ENG). 
SPARA DESSA ANVISNINGAR FÖR FRAMTIDA REFERENS  
 
 
 

DENNA GASOLGRILL ÄR ENDAST ÄMNAD FÖR 
UTOMHUSBRUK 
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VIKTIGT: LÄS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVÄNDER DENNA APPARAT. FÖLJ ALLA STEG I RÄTT 
ORDNINGSFÖLJD. LÅT ALDRIG BARN ANVÄNDA DENNA APPARAT. 
  
Varningar: 
Endast för utomhusbruk. 
Läs dessa anvisningar innan du använder apparaten. 
Delar som kan vidröras kan vara ytterst heta, håll barn på avstånd från gasolgrillen. 
Flytta inte grillen när den är i bruk. 
Stäng av gasolflaskans gastillförsel efter användning. 
Alla modifieringar av apparaten kan vara farliga. 
Delar som förseglats av tillverkaren eller återförsäljaren får inte modifieras av användaren. 
  
OBS: 
Vissa delar kan vara mycket heta, var särskilt uppmärksam när barn eller äldre personer 
vistats på platsen. För din säkerhet: 
Förvara eller använd inte bensin, mentolhaltiga bränslen, andra antändliga gaser eller vätskor 
intill denna eller någon annan apparat. 
Tänd aldrig grillen med bensin eller motsvarande vätskor. 
Förslag: användaren får inte ändra tillverkarens förpackade montering. 
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Använd endast en gasolflaska som lämpar sig för en tryckregulator som trycks fast 
ovanifrån.  
Apparaten får endast användas med godkänd slang och regulator.   
 
Energispartips:  
Minska tiden då locket är öppet.  
Stäng av grillen genast maten är klar.  
Förvärm gasolgrillen i 10 till 15 minuter.  
(Förutom när du använder den för första gången.)  
Förvärm inte längre tid än rekommenderat.  
Använd inte en högre effekt än vad som krävs.  
Anslut slangen och regulatorn till gasolflaskan på gasolgrillens högra sida. Kom ihåg att gasolflaskan 
ska hållas borta från hetta och stå säkert. Slangens diameter är 10 mm.  
  

4.  Montering  
Gasolflaskan får inte bytas i närheten av antändningskällor. Placera gasolflaskan bredvid grillen, inte 
inne i den. Kom ihåg att gasolflaskan ska hållas borta från hetta och stå säkert.  
När du är redo att börja använda gasolgrillen, trycker du in reglaget i gasolflaskans ventil och låser 
ventilen i flaskan enligt regulatorns anvisningar. Gasslangen får inte vara längre än 1,2 meter.  
  
  
 
 

 
Varning: Kontrollera tändningsanvisningarna och varnings-/säkerhetspunkterna innan du försöker 
tända gasolgrillen.  
Kontrollera slangen varje gång innan du använder grillen så att den inte är sprucken, sliten eller 
repig. Om slangen är skadad, använd inte gasolgrillen innan du har bytt den skadade slangen. När 
du byter gasolflaska, se till att det inte finns antändningskällor som eld, brinnande cigaretter, öppna 
lågor eller liknande i närheten. Kontrollera att grillen har stängts av.   
Kontrollera att gasslangen inte är vriden, eftersom det kan påverka gasflödet när gasolgrillen 
används. Slangen får inte heller vara för spänd, och slangen får inte vidröra potentiellt heta delar på 
gasolgrillen. 
Välj en slang enligt standarden EN16436 som tål över 80  värme.  
Gasslangen måste bytas med två års mellanrum om de nationella förhållandena kräver detta.  
 
Anslutning av gasolflaska  
Ta bort skyddslocket från gasflaskan.  
Anslut tryckregulatorn till gasflaskan genom att trycka ner regulatorn i flaskans ventil och lås 
regulatorn med regulatorns kraglås.  
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Varning: Testa alltid gasslanganslutningen med tvålvatten för läckor, efter anslutning.  
  

Borttagning av gasolflaska 
Stäng tryckregulatorns kran.  
Lyft upp tryckregulatorns kraglås för att ta bort regulatorn från flaskan.  
ALLMÄNT  
Även om man testat alla gasanslutningar för gasläckage på fabriken före leverans, måste man 
genomföra en fullständig gastäthetskontroll på monteringsplatsen eftersom det kan ha uppstått 
hanteringsfel under transporten. Kontrollera systemet regelbundet för läckage på nedan beskrivet 
sätt. Om man noterar gaslukt ska hela systemet kontrolleras omedelbart för läckage.  
  
INNAN TESTNING  
Kontrollera att allt förpackningsmaterial och alla spännband har tagits bort från grillen.  
  
RÖK INTE UNDER LÄCKAGETESTET. UTFÖR INTE LÄCKAGETEST MED ÖPPEN LÅGA.  
Gör en tvålblandning med en del rengöringsmedel och en del vatten. Applicera blandningen i 
anslutningarna med sprayflaska, borste eller trasa. Kontrollera under det första läckagetestet, att 
gasolflaskan är full till 80 %.  
  
TESTNING  
Kontrollera att grillens reglage är i ”OFF”-läge och öppna gastillförseln från gasflaskans 
tryckregulator.  
Kontrollera alla anslutningar från gasregulatorn och inloppsventilen ända till anslutningsrören (röret 
till brännarna). Såpbubblor uppstår om det finns läckor.  
Om läckage upptäcks, stäng gastillförseln omedelbart och dra åt anslutningen.  
Öppna gastillförseln och kontrollera igen.  
Stäng av gastillförseln om läckaget inte upphör.  
Använd grillen först när alla anslutningar har testats för läckage.  
  
   
KONTROLLERA ALLTID LÄCKOR NÄR DU BYTER GASOLFLASKA.  
Kontrollera alltid gastillförselns anslutningar före varje användning. Förvara en sprayflaska med 
såpvatten nära avstängningsventilen på gastillförselledningen. Spraya alla anslutningar. Bubblor 
betyder läckage.  
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5. Varning och säkerhetsanvisningar  
Läs alla anvisningar nedan innan du använder gasolgrillen.  
  
Läs anvisningarna innan du använder apparaten. Följ monteringsanvisningarna i bruksanvisningen. 
Underlåtenhet att följa dessa anvisningar kan orsaka problem vid användning.  
Gasolgrillens delar kan bli mycket heta under användningen. Håll små barn på avstånd. Använd 
skyddshandskar när du hanterar heta delar.  
Vid en gasläcka måste du stänga gasförsörjningen från gasolflaskan, släcka eventuella lågor, öppna 
locket och om läckaget fortgår, leta efter fel, dåliga anslutningar osv. Kontakta din lokala 
gasolåterförsäljare omedelbart om problemet kvarstår.  
Flytta inte gasolgrillen under användning.  
Använd eller förvara inte lättantändliga vätskor eller gaser i närheten när du använder gasolgrillen.  
Denna gasolgrill får endast användas utomhus.  
Använd aldrig öppen låga för att kontrollera gasläckor.  
Använd inte gasolgrillen om det har en gasläcka. Stäng av gasolförsörjningen.  
Ta inte bort några delar från gasolgrillen, regulatorn eller gasolflaskan när grillen används.   
Var försiktig när du använder gasolgrillen och lämna den aldrig obevakad när den är i bruk. Stäng 
av gasolflaskans gastillförsel efter användning.  
Gasolgrillen ska rengöras regelbundet.  
Var försiktig så att du inte vidgar brännarens öppningar eller munstycket/munstycksöppningar i 
samband med rengöringen av brännare eller ventiler.  
Använd inte gasolgrillen i garaget eller i något annat slutet utrymme. Även denna apparat ska hållas 
på avstånd från antändliga material etc. Vi rekommenderar minst 0,5 m eller 1,0 m avstånd till 
antändliga material.  
Modifiering av apparaten kan medföra risker. Försök inte hantera gasolgrillens huvudkomponenter, 
som gasventil, munstycken, ventiler etc. på ett otillåtet sätt.  
  

 
  
  
 

 
  
VARNING: Handtagets svarta område (se ovanstående bild) blir hett när gasolgrillen är i 

bruk. VAR FÖRSIKTIG! Vidrör inte det svarta området.  
”Grillen har inte utsläppsbegränsning angående obränd gas och ska monteras och användas 
utomhus eller i välventilerat utrymme. Om grillen används i ett välventilerat utrymme, ska utrymmets 
öppna del vara 25 % av den totala ytan väggarnas yta).”  
Vi rekommenderar att minsta avstånd till brännbara material är:  
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6. Säkerhetsanvisningar  
Testa alltid gasslanganslutningen med tvålvatten för läckor, efter anslutning.  
Locket måste vara öppet när du tänder brännaren.  
Använd grillvantar och stabila grillbestick med långt skaft när du tillagar mat på grillen.  
Var vaksam om en olycka eller brand inträffar. Håll reda på var första hjälpen-väskan och 
släckningsutrustningen finns och lär dig använda dem.  
Håll nätsladdar och bränsleslangen borta från heta ytor.  
Grilla alltid med omsorg.  
 
  

7. Tändningsanvisningar  
Varning: Locket måste vara öppet när du tänder brännaren.  
Stå inte med ansiktet direkt över gasolgrillen när du tänder den. Följ nedanstående anvisningar för 
att tända grillen:  
  
  
A) Pulständning för alla brännartyper Beskrivning (med impulständare):   
1. Öppna locket och kontrollera att gasolgrillens alla knappar är i ”OFF”-läge. 2. Tryck ner 
tändningsknappen i 5 sekunder.   
Vrid därefter knappen motsols från ”OFF”-läge till ”HIGH” och tänd brännaren.   
Om brännaren inte tänds efter 5 sekunder, vrider du knappen moturs till ”OFF”-läge. Vänta i 5 
sekunder och upprepa steg 2 och 3 tills tändningen lyckas.   
  
B) Tändningsanvisningar för sidobrännaren (med gnisttändning utan förlåga)   

Bakåt – 600 mm 
Till sidan – 500 mm 
Ovanför – 1 000 mm 
 

Det får inte blåsa stark vind genom 
baksidan av grillen. 
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Öppna locket och kontrollera att gasolgrillens alla knappar är i ”OFF”-läge.  
Tryck och vrid knappen motsols från ”OFF”-läge till ”HIGH” kontinuerligt 4 eller 5 gånger för att tända 
brännaren.   
Om brännaren inte tänds efter 5 sekunder, vrider du knappen moturs till ”OFF”-läge. Vänta i 5 
sekunder och upprepa steg 2 och 3 tills tändningen lyckas.   
  
C) Tändning av huvudbrännare (med gnisttändning och förlåga):   
Öppna locket och kontrollera att gasolgrillens alla knappar är i ”OFF”-läge.  
Tryck och vrid knappen motsols från ”OFF”-läge till ”HIGH” för att tända förlåga och brännaren.   
Om brännaren inte tänds efter 5 sekunder, vrider du knappen moturs till ”OFF”-läge. Vänta i 5 
sekunder och upprepa steg 2 och 3 tills tändningen lyckas.   
  
 
 

 

 

Varning: Om tändaren fortfarande inte tänds, vrider du brännarens 
kontrollknapp till ”OFF”-läge och väntar i 5 minuter för att låta gasen 
försvinna innan du tänder igen.  

 

  

 
  

 

 
 
TÄNDNING  
Öppna locket  
Tryck och vrid sidobrännarens reglage långsamt till MAX. Tryck på tändaren tills sidobrännaren tänds. 
Fortsätt att trycka i ytterligare 5 sekunder för att se till att brännaren förblir tänd.  

D) Tändning och användning av infraröd brännare (gäller grillen K106BSBGD1S-1). 
Den andra sidobrännaren har sin egen infraröda brännare som tänds med egen tändare och som 
når cirka 1 000 °C på några sekunder. Snabb tillagning bevarar matens aromer och saftighet. 

Om brännaren inte tänds stänger du av reglaget och upprepar tändningsstegen.  
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Om brännaren inte tänds efter två försök stänger du av reglaget och upprepar tändningsstegen eller 
tänder med tändsticka.  

 8. Sidobrännare  
Följ dessa anvisningar för att uppnå bästa effekt med så lite gas som möjligt:  
När brännaren tänts justerar du lågan efter behov från maximum till minimum.  
Använd kärl av rätt storlek (endast med platt botten) på varje brännare. När innehållet i kärlet börjar 
koka vrider du ner knappen ”Begränsad effekt” (liten låga).  
Placera alltid ett lock på kärlet.  
Vi rekommenderar att du använder kärl med en diameter på 20–24 cm.  
Sidobrännaren kan användas för att tillaga såser, koka potatis/grönsaker eller steka wokgrönsaker  
  
   

9. Förvaring  
Gasflaskan ska förvaras utomhus på en väl ventilerad plats, den ska kopplas loss från gasolgrillen 
när den inte används. Se till att du är utomhus och på avstånd från antändningskällor när du försöker 
koppla bort gasflaskan från gasolgrillen.  
När du ska använda gasolgrillen igen efter en längre tids förvaring, börja med att kontrollera 
eventuella gasläckor, förträngningar i brännaren, etc. Följ även rengöringsanvisningarna för att 
säkerställa att gasolgrillen är säker.  
Om gasolgrillen förvaras utomhus bör du se till att frampanelen är fri från blockeringar (insekter, 
m.m.). Detta område måste hållas fritt eftersom det kan påverka ventilationen eller förbränningen.  
  

10. Rengöringsanvisningar, felsökning och 
drift  
  
Det rekommenderas att man underhåller gasolgrillen med 90 dagars mellanrum, men det är absolut 
nödvändigt att utföra underhåll minst en gång per år. På detta sätt kan gasolgrillens driftstid förlängas.  
  
Felsökning 
 
Problem Möjlig orsak Lösning 

Brännaren tänds inte när man 
använder tändsystemet. 

Gasolflaskan är tom. 
Defekt regulator. 
Brännaren är 
blockerad. 
Blockering i 
gasmunstyckena eller i 
gasslangen. 
Blockering i 
brännaren. 

Byt till ny gasolflaska. 
Inspektera eller byt 
regulator. 
Rengör brännaren. 
Rengör munstycken 
och gasslang. 
Rengör brännarna. 
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Lågan är svag eller flammar 
upp (brand i brännarens rör, 
väsande eller högt ljud). 

Blockering i 
gasmunstyckena eller i 
gasslangen. 
Blåsigt väder. 

Rengör munstycken 
och gasslang. 
Använd gasolgrillen på 
en mer skyddad plats. 

Gasventilens reglageknapp är 
svår att rotera 

Gasventilen har fastnat. Byt gasventil. 

Rengöringsanvisningar och användning  
  
Vrid på tändaren och låt den vara på i 15–20 minuter. Fettrester brinner bort i grillen. Se till att grillen 
har svalnat innan du fortsätter.  
Gallren ska rengöras regelbundet genom att sänka dem i vatten och rengöra med tvålvatten. Använd 
stålborste, stålull eller skursvamp för att ta bort envisa fläckar från gjutjärnshalster och galler. 
Gjutjärnsgaller och -halster ska smörjas med olja eller ister för att hålla dem i gott skick.  
Även grillens insida ska tvättas med rengöringsmedel för grillar regelbundet.   
Rengör grillens yttre ytor med ett milt rengöringsmedel och en fuktig trasa. ANVÄND INTE medel 
som är avsedda för rengöring av insidorna på en grill eller ugn, på utsidan av grillen!  
Kontrollera tändaren regelbundet så att där inte finns insekter och spindelnät som kan täppa igen 
gassystemet och försämra gasflödet. Rengör tändarens gasrör mycket noga och se till att det inte 
finns några blockeringar i dem. Vi rekommenderar att du använder piprensare när du rengör gasröret.  
Eventuella modifieringar på den här apparaten kan vara farligt och är inte tillåtna.  
Fettbrickan samlar upp fettet i en fettkopp, som är avtagbar och därför lätt att tömma.  
Aluminiumfolie kan placeras ovanpå fettspjället för att hålla spjället rent och snyggt längre.  
OBS! I händelse av fettbrand, stäng av grillen och håll locket stängt tills elden slocknat.  
OBS! Placera inte grillskyddet eller annat brännbart material på (eller under) grillen när den är igång.  
Rengör alltid gallren med en stålborste innan du grillar  
Låt grillen och gallren värmas upp tillräckligt, så att maten får en vacker färg på ytan och inte fastnar 
på gallren så lätt.  
Det lönar sig att smörja gallren med olja eller ister innan du börjar grilla.  
Vänd på biffarna när den okokta ytan pärlar sig.  
Kontrollera produkternas tillagningstider och temperaturer i de olika tillagningsanvisningarna.  
Använd värmenhyllan för långtidstillagning av mat efter att ytorna brynts eller använd indirekt värme. 
I detta fall stängs brännaren under maten av och de intilliggande brännarna är på.  
Det är enklast att rengöra gallren när de fortfarande är varma, före eller efter grillning.  
  
  

11. Säkerhetsanvisningar för gasolgrill  
  
Placera grillen på en säker plats, på avstånd från lättantändliga föremål, såsom trädstaket eller 
hängande trädgrenar.  
Använd aldrig en gasolgrill inomhus!  
Flytta inte en tänd gasolgrill och lämna den aldrig utan uppsikt.  
Håll barn och husdjur på ett säkert avstånd från gasolgrillen.  
Ha en brandsläckare i närheten.  
Gasolgrillen blir het vid användning, så hantera locket med exempelvis skyddshandskar.  
Se till att grillen har svalnat ordentligt innan du sätter den i förvaring.  
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Endast för utomhusbruk!  
Läs dessa anvisningar innan du använder gasolgrillen.  
Delar som kan vidröras kan vara mycket heta, håll barn på avstånd från gasolgrillen.  
Flytta inte gasolgrillen under användning.  
Stäng av gasolflaskans gastillförsel efter användning.  
Eventuella modifieringar på den här grillen kan vara farligt och är inte tillåtna.  

 12. Elektrisk energi (gäller modell 
K106BSBGD1S-1)  
  
Produkterna har 4 st. 1,5 V batterier för LED-belysning  
Batterityp: AA 1,5 V  
OBS: Vissa modeller har en lampa och andra inte.  
Lamporna lyser när man slår på strömmen med knappen på sidan av grillen. (se nedanstående bild). 
Lamporna tänds på de reglage vars brännare vridits till ”ON”-läge.   
   

  

  
        

  
Du måste byta batteri om LED-lampan inte tänds.  
Byte av LED-lampans batteri  
1. Hitta batterifacket och öppna locket.  
Sätt i 4 st. AA-batterier i facket med polerna enligt anvisningarna i facket.  
Stäng locke

Byte av batteri i grillar med LED-knapp (gäller modell K106BSBGD1S-1)

t.  
 



 

 38

 

 
  

13. Byte av huvudbrännare  
  
Ta först reda på om huvudbrännaren är defekt, om det inte är den vänstra brännaren (om det är den 
kan den defekta tas bort). Ta bort den högra brännaren och därefter låsringen, huvudbrännaren och 
överföringsramen. Om grillen inte har en överföringsram (som i den amerikanska versionen), tar du 
bara bort huvudbrännaren utan att utföra steg 2.  
  

 
  
Upprepa steg 1 från höger till vänster för att ta bort huvudbrännaren och överföringsramen tills den 
defekta brännaren tagits bort.  
Byt huvudbrännare från vänster till höger genom att rotera för att sätta in huvudbrännaren och 
överföringsramen (om det inte finns någon överföringsram byter du bara ut huvudbrännaren). Fäst 
med låsring.  
 

Garantiuppgifter 

Garantin beviljas endast konsumentkunder och kan endast åberopas av konsumentkunder. 
Tokmanni beviljar två (2) års garanti från och med datumet när apparaten överläts/levererades till 
konsumenten. 
Garantigivare 
Tokmanni Oy, Isolammintie 1, 04600 Mäntsälä, Finland 
Produkt som omfattas av garantin  
BBQ King-produkt där detta garanticertifikat utgör en del av bruksanvisningen. 
Garantivillkor  
Garantireparationer utförs av ett servicecenter som auktoriserats av Tokmanni. Konsumenten ska 
kontakta Tokmannis kundtjänst för ytterligare information.  
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Konsumenten måste visa upp ett kvitto eller inköpsbevis när hen åberopar garantin. 
Garantin gäller inte för fel eller skador orsakade av: 

- kundens vårdslöshet 
- olyckshändelse eller annan olycka, till exempel åskskada 
- försummelse att följa bruks- eller skötselanvisningarna eller att man agerat i strid med 

dem 
- felaktig eller oavsiktlig hantering eller användning av produkten.  

Reparation eller utbyte av produkten förlänger inte den ursprungliga garantiperioden. 
Om en produkt som kommer in för garantiservice visar sig vara fri från defekter eller om ett fel 
upptäcks som inte täcks av garantin, har Tokmanni rätt att uppbära en skälig ersättning (50 € + 
fraktkostnader) för inspektionen. 
Köparen har rätt att efter eget val kräva att Tokmanni antingen åtgärdar felet eller levererar en felfri 
vara. Tokmanni är dock inte skyldigt att åtgärda felet på det sätt köparen begär, eller överhuvudtaget, 
om det finns hinder som Tokmanni inte kan övervinna, eller om det skulle medföra oskäliga kostnader 
för Tokmanni. Vid bedömningen tar man hänsyn till felets betydelse och varans värde om det inte 
förelåg något fel, samt om korrigering kan utföras på annat sätt utan att det orsakar köparen väsentlig 
olägenhet. Om felet inte kan åtgärdas på ovannämnda sätt har köparen rätt att få ett prisavdrag 
motsvarande felet eller upphäva affären om felet är betydande. 
Garantin kompletterar kundens lagliga rättigheter och är en ytterligare förmån som erbjuds av 
Tokmanni och begränsar inte kundens rättigheter enligt konsumentskyddslagen. 
  
Korrekt metod för bortskaffning av apparat 
 
 

  

Denna beteckning betyder att den här produkten inte får kasseras tillsammans med 
hushållsavfall inom hela EU. För att förhindra eventuella miljöskador eller hälsorisker 
vid avyttrande av avfall utan tillsyn, måste apparaten återvinnas på ansvarsfullt sätt. 
På så sätt bidrar du även till en hållbar återanvändning av materialresurser. Returnera 
en använd apparat till lämplig återvinnig eller kontakta återförsäljaren som sålde 
apparaten. På så sätt kan produkten levereras för miljövänlig återvinning. 

  
  
Tillverkare:  
  
Tokmanni Oy  
Isolammintie 1 04600 Mäntsälä  
www.tokmanni.fi/asiakaspalvelu  
  
Tillverkad i Kina.  
 


